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WZÓR UMOWY
Umowa nr 
zawarta w dniu .......................... 2017 r. w Wirach pomiędzy:
Zenon Małkowski Bezpieczeństwo i Ochrona Przeciwpożarowa Biuro Ekspertyz, Doradztwa i Nadzoru FIMARC, z siedzibą w Wirach (62-051) przy ul. Grabowej 9 zwanym dalej Zamawiającym, reprezentowanym przez Zenona Małkowskiego
a
................................, z siedzibą w ............. (kod), ul. ....................., wpisaną do Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS .................................... w Sądzie Rejonowym dla ..................., ....... Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego...................., kapitał zakładowy ..............................., zwaną dalej Wykonawcą, reprezentowanym przez:

1.
........................................................................................................................ 

2.
........................................................................................................................ 
§1.
1. Podstawą do zawarcia umowy jest rezultat zapytania ofertowego, na usługi rzecznika patentowego obejmujące przygotowanie dokumentacji zgłoszeniowej 2 wynalazków na rynkach zagranicznych, reprezentację przez właściwym organem własności przemysłowej oraz usługi w zakresie tłumaczenia pisemnego dokumentacji niezbędnej do zgłoszenia wynalazków, zwany w dalszej treści umowy Przedmiotem umowy, zgodnie z wymaganiami Zamawiającego określonymi szczegółowo w zapytaniu ofertowym stanowiącej załącznik do niniejszej umowy.

2. Zamawiający oświadcza a Wykonawca przyjmuje do wiadomości i nie wnosi z tego tytułu żadnych zastrzeżeń, że zakres czynności do wykonania, niezbędnych do ochrony praw własności przemysłowej Zamawiającego, zarówno ogólny, jak i w ramach poszczególnych, trwających postępowań patentowych jest zakresem prawdopodobnym do wykonania i może ulec zmianie.

3. Zamówienie dotyczy realizacji projektu współfinansowanego przez Unię Europejską w ramach Programu Operacyjnego Inteligentny Rozwój 2014-2020, Oś priorytetowa II: Wsparcie otoczenia i potencjału przedsiębiorstw do prowadzenia działalności B+R+I, Działanie 2.3 Proinnowacyjne usługi dla przedsiębiorstw, Poddziałanie 2.3.4 Ochrona własności przemysłowej, Tytuł projektu: Uzyskanie ochrony patentowej dla 2 wynalazków FIMARC Z. Małkowski na rynkach zagranicznych i przygotowanie do ich komercjalizacji poprzez zakup usługi doradczej..
§ 2
.
1. Zamawiający zleca, a Wykonawca przyjmuje do wykonania : 
2. świadczenia usług rzecznika patentowego, w celu uzyskania przez Zamawiającego ochrony w sprawach własności przemysłowej w zakresie wynalazków „tunel ewakuacyjny” oraz „przegroda ognioodporna” zgodnie z wymaganiami Zamawiającego określonymi szczegółowo warunkach zamówienia i zobowiązuje się do prowadzenia wszelkich czynności niezbędnych do ochrony praw własności przemysłowej Zamawiającego w okresie do 20 stycznia 2020 r., w szczególności do:

· świadczenia pomocy prawnej i technicznej zgodnie z Ustawą z dnia 11 kwietnia 2001 r. o rzecznikach patentowych (tj. Dz.U.2011r. Nr 155 poz. 925 z późn. zm.), z wyłączeniem zastępstwa procesowego w cywilnych postępowaniach sądowych;
· doradztwa w zakresie ochrony prawa własności przemysłowej, w tym kompleksowego doradztwa dotyczącego ochrony patentowej i płatności, w tym ścisłej współpracy z podmiotem zgłaszającym i wynalazcami;
· kompleksowego przygotowania, opracowania, obsługi i weryfikacji dokumentacji zgłoszeniowej w ramach poszczególnych procedur patentowych i dokonywania zgłoszeń patentowych, krajowych i międzynarodowych, w imieniu Zamawiającego;
· zapewnienia obsługi rzecznika patentowego w danym kraju, w którym będzie dokonywane zgłoszenie patentowe Zamawiającego oraz kompleksowej współpracy z wybraną przez Wykonawcę kancelarią Rzecznika Patentowego w kraju, w którym dokonane zostanie zgłoszenie patentowe Zamawiającego;
· prowadzenia wszelkich czynności związanych z udzieleniem patentu, w tym weryfikacji i zawiadomień o decyzji, weryfikacji i doręczeniu dokumentu patentowego, wniesieniu opłat za publikację i zawiadomienie o publikacji;
· walidacji patentów;
· tłumaczenia zgłoszeń patentowych oraz innych dokumentów na języki urzędowe krajów, w których dokonywane są lub będą zgłoszenia patentowe lub walidacje patentów;
· monitorowania terminów wnoszenia opłat urzędowych, uiszczania opłat urzędowych oraz przekazywanie Zamawiającemu pisemnych informacji o terminie i wysokości wnoszenia opłat urzędowych w ramach postępowań, z zastrzeżeniem, że:

· w przypadku procedur krajowych opłaty urzędowe uiszcza Zamawiający,
· w przypadku procedur międzynarodowych opłaty urzędowe uiszcza Zamawiający bądź Wykonawca, po wcześniejszym uzgodnieniu z Zamawiającym;
· informowania Zamawiającego o stanie spraw, poprzez przygotowanie przez Wykonawcę raportów, w terminach wskazanych w paragrafie 3. ust. 5. pkt 3 niniejszej Umowy,  zawierającego zwięzłą informację o stanie danego postępowania patentowego na dzień sporządzania raportu i podjętych do tego dnia czynnościach;
· informowania Zamawiającego o konieczności podjęcia decyzji o wejściu w kolejną fazę procedury patentowej (np. PCT, Euro-PCT lub amerykańskiej) ze wskazaniem terminów i możliwości rozwiązań, wraz z ich interpretacją, a także podaniem wysokości opłat urzędowych z tym związanych;
· powiadamiania Zamawiającego o otrzymanych pismach urzędowych zarówno formalnych, jak i merytorycznych i przygotowanie  wstępnej opinii;
· zastępstwa prawnego przed Urzędem Patentowym i osobami trzecimi, w sprawach dotyczących własności przemysłowej Zamawiającego i zastępstwa procesowego w postępowaniach sądowo-administracyjnych w sprawach związanych z prawem własności przemysłowej Zamawiającego.

3. Wykonawca oświadcza, że uzyskał od Zamawiającego wszystkie niezbędne informacje warunkujące prawidłowe wykonanie Przedmiotu umowy a w szczególności kontynuowanie procedur patentowych dotyczących wynalazków Zamawiającego, wymienionych w warunkach zamówienia.

4. Zamawiający zobowiązuje się do stałego współdziałania z Wykonawcą w zakresie powierzonych spraw.

5. Wykonawca oświadcza, że dysponuje wiedzą, doświadczeniem i kwalifikacjami niezbędnymi do należytego wykonywania obowiązków wynikających z niniejszej umowy. 

6. Wykonawca oświadcza, że spełnia warunki wykonywania zawodu rzecznika patentowego określone w ustawie z dnia 11 kwietnia 2001 roku o rzecznikach patentowych. (t.j. Dz. U. 2011 nr 155 poz. 925 z późn. zm.) i że nie istnieją żadne przeszkody prawne by prawidłowo wykonać Przedmiot umowy. 

7. Wykonawca zobowiązuje się wykonać przedmiot umowy z najwyższą starannością, przy uwzględnieniu charakteru i zakresu działalności Zamawiającego oraz zwyczajów powszechnie stosowanych w obrocie gospodarczym, w sposób gwarantujący  pełne i niezwłoczne zabezpieczenie praw Zamawiającego związanych z wynalazkami określonymi w warunkach zamówienia. 

8. Wykonawca oświadcza, iż przyjmuje na siebie pełną odpowiedzialność za prawidłowość wykonania Przedmiotu umowy. 

9. Wykonawca będzie wykonywał przedmiot umowy w siedzibie Wykonawcy oraz w innych miejscach, jeżeli  realizacja Przedmiotu umowy będzie tego wymagała.

10. Wykonawca zobowiązuje się do rozpoczynania bądź kontynuowania procedur patentowych, rozpoczynania bądź kontynuowania poszczególnych trybów walidacji patentów, do składania wniosków o prolongaty terminów do wnoszenia odpowiedzi do urzędów patentowych, przygotowywania projektów odpowiedzi wprowadzenia zmian redakcyjnych opisu patentowego i/lub zastrzeżeń patentowych, tylko po otrzymaniu pisemnego zlecenia od Zamawiającego do wykonania danej czynności, podpisanego przez Dyrektora Zamawiającego.
§3.
1. Szacunkową łączną wysokość wynagrodzenia za Przedmiot umowy strony ustalają na kwotę brutto ............... PLN, słownie złotych ..............................................................., w tym netto:……………….. PLN.
2. Szacunkowa kwota wynagrodzenia, o której mowa w ust. 1 niniejszego paragrafu obejmuje wynagrodzenie Wykonawcy oraz wszelkie koszty i wydatki (z wyjątkiem opłat urzędowych do urzędów patentowych państw, w których prowadzone będą postępowania patentowe, opłat sądowych i opłat skarbowych), jakie Wykonawca poniesie w związku z wykonaniem Przedmiotu umowy. 
3. Wykonawca otrzyma wynagrodzenie za faktycznie wykonane, w okresie trwania umowy, czynności według cen jednostkowych wskazanych w ofercie Wykonawcy, stanowiącej załącznik do niniejszej umowy.
4. Wykonawca oświadcza, że podane w ofercie Wykonawcy ceny jednostkowe za poszczególne czynności lub za jedną godzinę wykonywania czynności są ostateczne i nie ulegną zmianie do końca okresu trwania niniejszej umowy.

5. Wykonawca, w ramach realizacji postanowień niniejszej umowy i otrzymywanego wynagrodzenia za poszczególne czynności zobowiązany jest również do:
· monitorowania terminów wnoszenia opłat urzędowych, wnoszenia tych opłat oraz przekazywania Zamawiającemu pisemnych informacji o terminie i wysokości wnoszenia opłat urzędowych w ramach postępowań, z zastrzeżeniem, że:

- w przypadku procedur krajowych opłaty urzędowe uiszcza Zamawiający, 

- w przypadku procedur międzynarodowych opłaty urzędowe uiszcza Zamawiający bądź Wykonawca, po wcześniejszym uzgodnieniu z Zamawiającym,
Pod pojęciem „monitorowanie terminów Strony niniejszej umowy rozumieją przekazywanie przez Wykonawcę Zamawiającemu informacji o zbliżającym się terminie wniesienia opłaty., w przypadku opłat okresowych (wnoszonych corocznie), co najmniej na 1 miesiąc przed upływem terminu wniesienia opłaty, w innych przypadkach, w terminie do 14 dni od daty otrzymania przez Wykonawcę informacji o konieczności uiszczenia opłaty. 
Informacja powinna zawierać:

- wysokość opłaty

- walutę płatności

- termin wniesienia opłaty

- nazwę instytucji na rzecz której uiszczana jest opłata

- tytuł wniesienia opłaty

- nazwę i adres banku, numer konta na które należy wnieść opłatę

- kopię wezwania do uiszczenia opłaty (jeżeli rzecznik takie wezwanie otrzymał).
· przesyłania Zamawiającemu do wiadomości, w terminie do 14 dni od daty ich otrzymania, kopii otrzymanych przez rzecznika patentowego pism związanych z prowadzonymi postępowaniami patentowymi Zamawiającego (dotyczy wyłącznie pism nie wymagających złożenia przez Zamawiającego odpowiedzi na dane pismo).
· informowania Zamawiającego o konieczności podjęcia decyzji o wejściu w kolejną fazę procedury patentowej (np. PCT, Euro-PCT lub amerykańskiej) ze wskazaniem terminów i możliwości rozwiązań, wraz z ich interpretacją, a także podaniem wysokości opłat urzędowych z tym związanych
6. Strony zgodnie postanawiają, że zapłata wynagrodzenia za czynności wykonane w ramach niniejszej umowy będzie następowała na podstawie faktur wystawionych przez Wykonawcę za każde czynności podjęte w toku realizacji niniejszej umowy.

7. Podstawę do wystawienia faktury stanowić będzie każdorazowo dokument, potwierdzający wykonanie danej czynności, za którą to czynność Wykonawca ma otrzymać wynagrodzenie oraz uprzednią akceptacja przez Zamawiającego proponowanej wysokości wynagrodzenia za daną czynność, wyrażona co najmniej w formie mailowej, z zastrzeżeniem postanowień paragrafu 2  niniejszej umowy. 
8. Strony zgodnie ustalają, że Zleceniodawca zobowiązuje się do uregulowania należności przelewem* na konto Wykonawcy wynikającej z faktury w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania przez Zleceniodawcę
9. Wykonawca zobowiązuje się, wystawiając faktury za czynności związane z postępowaniami międzynarodowymi, w przypadku uiszczenia opłat urzędowych, do wyszczególniania na fakturach, w osobnych pozycjach, honorarium Kancelarii Rzecznika Patentowego oraz kwoty uiszczonej opłaty urzędowej.

§ 4.
1. Zamawiający, w terminie 10 dni, liczonym od daty zawarcia niniejszej umowy, przekaże Wykonawcy, protokolarnie, wszelkie będące w Jego dyspozycji dokumenty, materiały i opracowania dotyczące prowadzonych postępowań patentowych opisanych w warunkach zamówienia.

2.  Przekazywana wzajemnie przez Strony niniejszej umowy dokumentacja papierowa lub na nośnikach elektronicznych winna być posegregowana na poszczególne zgłoszenia i fazy procedury patentowej i odpowiednio opisana.

§ 5.
1. Umowa zostaje zawarta na czas określony od dnia ….. do dnia ……………. .

2. Umowa, bez względu na termin jej obowiązywania wskazany w ust. 1. niniejszego paragrafu, ulega rozwiązaniu w przypadku wcześniejszego wyczerpania kwoty łącznego wynagrodzenia Wykonawcy, stanowiącego szacunkową wartość wynagrodzenia opisanego w § ……….. niniejszej umowy.

3. W razie wystąpienia istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży w interesie Zamawiającego, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy, Zamawiający może odstąpić od umowy w terminie 30 dni od powzięcia wiadomości o powyższych okolicznościach. W takim wypadku Wykonawca może żądać jedynie wynagrodzenia należnego mu z tytułu wykonania części umowy.

4. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania istotnych zmian w umowie o udzielenie zamówienia po jej zawarciu, pod warunkiem podpisania aneksu zaakceptowanego przez obie Strony. Zmiany te zgodnie nie mogą wykraczać poza określenie przedmiotu zamówienia zawartego w warunkach zamówienia. W szczególności Zamawiający, dopuszcza:

a) aktualizację danych Wykonawcy i Zamawiającego poprzez: zmianę nazwy firmy, zmianę adresu siedziby, zmianę formy prawnej Wykonawcy itp.,

b) zmianę terminu realizacji Przedmiotu umowy lub jej części z przyczyn niezależnych od Wykonawcy lub Zamawiającego, w szczególności w przypadku okoliczności wystąpienia siły wyższej lub z powodu działania osób trzecich, które to przyczyny każda ze Stron musi udokumentować.

§6.
1. Wykonawca oświadcza, że znane mu są regulacje dotyczące zachowania tajemnicy przedsiębiorstwa i tajemnicy danych osobowych, wynikające z przepisów prawa i zobowiązuje się do ich ścisłego i bezterminowego przestrzegania, również po rozwiązaniu niniejszej umowy. Tajemnica przedsiębiorstwa może mieć charakter techniczny, technologiczny, handlowy lub organizacyjny. Tajemnicą jest informacja, która nie została ujawniona do wiadomości publicznej, w stosunku do tej informacji podjęto niezbędne działania mające na celu zachowanie poufności

2. Wykonawca zobowiązany jest do zachowania w tajemnicy wszelkich informacji uzyskanych w związku z realizacją Przedmiotu umowy  również po rozwiązaniu niniejszej umowy.

3. Wykonawca w szczególności zobowiązuje się do: 

· zachowania w ścisłej tajemnicy wszelkich poufnych informacji uzyskanych od Zamawiającego, niezależnie od formy przekazania tych informacji i ich źródła, 

· wykorzystania uzyskanych od Zamawiającego wszelkich informacji jedynie w celach realizacji postanowień niniejszej umowy, 

· podjęcia wszelkich niezbędnych kroków w celu ochrony powierzonych sobie informacji przed bezprawnym wykorzystaniem, rozpowszechnieniem lub publikacją, 

· niekopiowania, niepowielania jakiejkolwiek części informacji uzyskanych od Zamawiającego, z wyjątkiem uzasadnionej potrzeby dla celów realizacji Przedmiotu niniejszej umowy, 

· do nie działania na szkodę Zamawiającego. 

4. 
Wykonawca oświadcza, że ani w okresie obowiązywania niniejszej umowy ani też po jej wygaśnięciu/rozwiązaniu nie będzie rozpowszechniać, ujawniać ani wykorzystywać również takich informacji, które nie stanowią tajemnicy Przedsiębiorstwa Zamawiającego, ale których rozpowszechnianie, ujawnianie lub wykorzystywanie mogłoby w jakikolwiek sposób zaszkodzić wizerunkowi Zamawiającego lub w inny sposób wyrządzić szkodę Zamawiającemu.

5. 
Wykonawca oświadcza, że jest świadomy odpowiedzialności karnej i cywilnej za czyny nieuczciwej konkurencji określonej w Ustawie z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (t.j. Dz.U.2003 Nr 153 poz. 1503 z późn. zm.).
§ 7.
1. Wykonawca przenosi na Zamawiającego, w ramach wynagrodzenia które otrzyma za wykonanie czynności, o których mowa w § 2. niniejszej umowy, wszystkie autorskie prawa majątkowe do wykonanego Przedmiotu umowy tj. do opracowań/dokumentów, które stworzy w okresie obowiązywania niniejszej umowy, a które dotyczą Przedmiotu umowy i działalności Zamawiającego. Wykonawca wyraża zgodę na to, że powyższe opracowania/dokumenty (włącznie z prawem do ich wykorzystania) stanowić będą własność Zamawiającego, bez konieczności zawierania odrębnej umowy w tym zakresie. 

§ 8.
Żadna ze Stron nie jest uprawniona do przeniesienia swoich praw i zobowiązań z tytułu niniejszej umowy bez uzyskania pisemnej zgody drugiej Strony
§ 9.
Strony mają obowiązek niezwłocznego, pisemnego poinformowania o wszelkich zmianach statusu prawnego swoich firm, a także o wszczęciu postępowania upadłościowego lub likwidacyjnego oraz wskazania uprawnionego podmiotu, który przejmie prawa i obowiązki Strony, a także o każdej zmianie adresu swojej siedziby.
§10.

1. Strony mają obowiązek kierowania wszelkiej korespondencji na adres 
Zamawiającego;

1. korespondencja pisemna ;
2. korespondencja mailowa:
Wykonawcy:

1. korespondencja pisemna ;……………..
2. korespondencja mailowa:………………
2.
Wykonawca oświadcza, że przyjmuje do wiadomości, że osobami do kontaktu ze strony Zamawiającego są:

§11.
1. Spory mogące powstać na tle stosowania postanowień niniejszej umowy strony poddają pod rozstrzygnięcie właściwego rzeczowo sądu powszechnego dla siedziby Zamawiającego.

2. W sprawach nieuregulowanych umową mają zastosowanie przepisy  kodeksu cywilnego i inne powszechnie obowiązujące przepisy prawa. 
§12.
Integralną część umowy stanowią załączniki:

1. Oferta Wykonawcy
2. Zapytanie ofertowe.

§13.
1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.

2. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron. 
Wykonawca
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